OBRAZAC1
Naručilac „SPORTSKI OBJEKTI” DOO 
Broj:4678/20
Datum: 10.06.2020.

Na osnovu člana 30 stav 1 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, br. 42/11 i 57/14, 28/15 I 42/17), Pravilnika za postupanje “Sportski objekti” doo Podgorica prilkom sprovođenja nabavke male vrijednosti ( Službeni list CG, br. 49/17) , broj 4785/17 od 04.08.2017.godine, “SPORTSKI OBJEKTI” doo Podgorica  dostavlja:

ZAHTJEV ZA DOSTAVLJANJE PONUDA
ZA NABAVKE MALE VRIJEDNOSTI br.17/MN

I Podaci o naručiocu 

	Naručilac: „Sportski objekti” d.o.o Podgorica
	Lice/a za davanje informacija: Snežana Sekulić,dipl.ecc.
Budimir Karadžić, dipl.el ing, tel 067 603 367

	Adresa: 19.decembra br.12
	Poštanski broj: 81000

	Sjedište: Podgorica
	PIB (Matični broj):  02789507

	Telefon: 020 664 291
	Faks: 020 664 294

	E-mail adresa:
office@pgsport.me
	Internet stranica (web): pgsport.me



II  Predmet nabavke:

 radovi

III Opis predmeta nabavke: 


Izvođenje radova priključenja svlačionica Gradskog stadiona na agregatsko napajanje, shodno revidovanom projektu broj 2832/20 od 31.03.2020.g., PO SISTEMU “KLJUČ U RUKE”

IV Procijenjena vrijednost nabavke:

Procijenjena vrijednost nabavke sa uračunatim PDV-om 12.000,00 €;

V Uslovi za učešće u postupku javne nabavke

a) Obavezni uslovi 

U postupku javne nabavke može da učestvuje samo ponuđač koji:
1) je upisan u registar kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata;
2) je uredno izvršio sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa u skladu sa zakonom, odnosno propisima države u kojoj ima sjedište;
3) dokaže da on odnosno njegov zakonski zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko od krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i prevare;
4) ima dozvolu, licencu, odobrenje ili drugi akt za obavljanje djelatnosti koja je predmet javne nabavke, ukoliko je propisan posebnim zakonom.
Dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova

Ispunjenost obaveznih uslova pod 1), 2) I 3) dokazuje se dostavljanjem: Izjave da ponuđač  ispunjava uslove 1), 2) I 3)  iz člana 65 Zakona o javnim nabavkama CG – original.
Obrazac Izjave je sastavni dio  Zahtjeva za dostavljanje ponuda. 
Ako  ponudjač dostavlja ponudu kao zajedničku svaki član zajedničke ponude potpisuje i 
ovjerava pojedinačnu Izjavu.
NAPOMENA:Prvorangirani ponudjač je u obavezi da prije potpisivanja Ugovora dostavi:original ili ovjerenu kopiju dokaza pod:1), 2) i 3),  ako je u pitanju samostalna

Ispunjenost obaveznih uslova pod 4) dokazuje se dostavljanjem:
· Licence za privredno društvo za obavljanje djelatnosti izrade tehničke dokumentacije I izvođenje radova elektro-instalacija jake struje, izdate od Ministarstva održivog razvoja i turizma Crne Gore, shodno Zakonu o planiranju prostora i izgradnji objekata
· licence ovlašćenog inženjera za obavljanje djelatnosti izrade tehničke dokumentacije I izvođenje radova elektro-instalacija jake struje izdate od Ministarstva održivog razvoja i turizma Crne Gore, shodno Zakonu o planiranju prostora i izgradnji objekata 
VI  Rok i Način plaćanja
15 dana po pristigloj fakturi, nakon pozitivnog Izvještaja od strane Nadzora.
Virman
VII Rok i mjesto isporuke robe, izvođenja radova, odnosno pružanja usluge:
a) Rok izvršenja 10 radnih dana od dana uvođenja u posao.
Ponuđač se uvodi u posao 2 dana nakon potpisivanja Ugovora dostavljanjem imena lica za nadzor.
b) Mjesto izvršenja: Gradski stadion

VIII Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude:

najniža ponuđena cijena  						brojbodova	  100	

IX  Rok i način dostavljanja ponuda

Ponude se predaju  radnim danima od 09 do 15  sati, zaključno sa danom 15.06.2020.g. do 09:30 sati.
Ponude se mogu predati:

X  neposrednom predajom na arhivi naručioca na adresi ul.19.Decembar br.12/ Podgorica.

X preporučenom pošiljkom sa povratnicom na adresi ul. 19.Decembar br.12/ Podgorica,uz obavezu da Ponuda stigne na adresu Naručioca do termina otvaranja ponuda. 
Otvaranje ponuda će se  održati  dana 15.06.2020. godine u 10:00 sati, u prostorijama Sportski objekti d.o.o.  na adresi ul. 19. Decembar br.12/ Podgorica.Iz razloga epidemije Covid 19- neće biti javno otvaramnje ponuda.
Ponude se dostavljaju u pisanom obliku, na crnogorskom jeziku, u zatvorenoj koverti na kojoj su na prednjoj strani napisani tekst„ponuda ne otvaraj “, naziv i broj javne nabavke, a na poleđini naziv, broj telefona i adresa ponuđača

X Rok za donošenje obavještenja o ishodu postupka

U roku od 10 dana od dana otvaranja









































X1  TEHNIČKE KARAKTERISTIKE ILI SPECIFIKACIJE PREDMETNE NABAVKE 

IZVOĐENJE RADOVA PRIKLJUČENJA SVLAČIONICA GRADSKOG STADIONA NA AGREGATSKO NAPAJANJE, SHODNO REVIDOVANOM PROJEKTU BROJ 2832/20 OD 31.03.2020.G.

Insertovan revidovan projekat




Garantni rok: 24 mjeseca na sav ugrađeni materijal
Garancija kvaliteta: Stručni nadzor
Ostali propisi:Zakon o planiranju prostora I Zakon o zaštiti na radu. 

· XII Druge  informacije
· Ponudjač je u obavezi dostaviti Izjavu o nepostojanju  sukoba interesa na strani Ponudjača sa licima navedenim u Zahtjevu Naručioca za dostavljanje ponuda za nabavke male vrijednosti br. 17/mn ( nalazi se u prilogu zahtjeva)
· Za izbor najpovoljnije ponude dovoljna je i jedna pristigla ponuda koja zadovoljava sve uslove navedene u zahtjevu za dostavljanje ponuda
· Ako su dvije ili više ponuda jednako rangirane prema kriterijumu za izbor najpovoljnije, 
kao najpovoljnija biće izabrana ponuda – žrijebanjem.
· Ponuđač izražava cijenu ponude u eurima.Cijena ponude piše se brojkama.U cijenu ponude moraju biti uračunati svi troškovi i popusti.
· Ponuđač može do isteka roka za dostavljanje ponuda dostaviti samo jednu ponudu i ne može je mijenjati.
Službenik za javne nabavke na osnovu rezultata pregleda i ocjene ponuda podnosi predlog
obavještenja o ishodu postupka sa pratećom dokumentacijom, na saglasnost Izvršnom direktoru.
Nakon saglasnosti,šalje se obavještenje o ishodu postupka svim ponuđačima koji su dostavili ponude, u roku od tri dana (faxom, elektronskom poštom ili objavom na internet strani
naručioca). Na obavještenje o ishodu postupka nije dopuštena žalba.
Naručilac objavom obavještenja o ishodu postupka, odnosno izvršenom dostavom na dokaziv način stiče uslove za zaključenje ugovora o nabavci.


Službenik za javne nabavke 	                                                               Ovlašćeno lice naručioca
Snežana Sekulić, dipl.ecc                                                                   Izvršni direktor
                                                                                                            mr Vojislav Marković

[bookmark: _Toc417218195][bookmark: _Toc418844895][bookmark: _Toc481054326]IZJAVA NARUČIOCA (OVLAŠĆENO LICE, SLUŽBENIK ZA JAVNE NABAVKE I LICA KOJA SU UČESTVOVALA U PLANIRANJU JAVNE NABAVKE) O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA 

Naručilac „SPORTSKI OBJEKTI” DOO 
Broj:4678/20-A
Datum: 10.06.2020.g.

U skladu sa članom 16 stav 5 Zakona o javnim nabavkama („Sl.list CG“ br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17)

Izjavljujem


da u postupku nabavke male vrijednosti br. 17/MN iz  Plana javnih nabavki za 2020.godinu, stavka 45,  za nabavku predmetnu nabavku: Izvođenje radova priključenja svlačionica Gradskog stadiona na agregatsko napajanje, shodno revidovanom projektu broj 2832/20 od 31.03.2020.g.
nijesam u sukobu interesa u smislu člana 16 stav 4  Zakona o javnim nabavkama i da ne postoji ekonomski i drugi lični interes koji može kompromitovati moju objektivnost i nepristrasnost u ovom postupku javne nabavke.


Ovlašćeno lice naručioca mr Vojislav Marković
_________________________.

s.r.

Službenik za javne nabavke Snežana Sekulić,
_________________________

s.r.



Goran Vujović, gradj.ing.

_________________________
s.r
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SADRŽAJ PONUDE


1. Naslovna strana ponude
2. Popunjeni podaci o ponudi i ponuđaču
3. Ugovor o zajedničkom nastupanju u slučaju zajedničke ponude
4. Popunjen obrazac finansijskog dijela ponude
5. Izjava/e o postojanju ili nepostojanju sukoba interesa kod ponuđača, podnosioca zajedničke ponude, podizvođača ili podugovarača
6. Dokazi za dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova za učešće u postupku javnog nadmetanja
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             (naziv ponuđača)	      	  
podnosi
               (naziv naručioca) 		




P O N U D U
po ZAHTJEVU ZA DOSTAVLJANJE PONUDA
ZA NABAVKE MALE VRIJEDNOSTI BR.17/MN
ZA NABAVKU RADOVA

 Predmet nabavke u cjelosti


[bookmark: _Toc416180143][bookmark: _Toc458721357]PODACI O PONUDI I PONUĐAČU

  Ponuda se podnosi kao:

 Samostalna ponuda
 
 Samostalna ponuda sa podizvođačem/podugovaračem 
 
 Zajednička ponuda
 
 Zajednička ponuda sa  podizvođačem/podugovarače

Podaci o podnosiocu samostalne ponude:

	Naziv i sjedište ponuđača
	 

	PIB[footnoteRef:1] [1:  Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača
] 

	 

	Broj računa i naziv banke ponuđača
	 

	Adresa
	 

	Telefon
	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	Lice/a ovlašćeno/a za potpisivanje  finansijskog dijela ponude i dokumenata u ponudi
	(Ime, prezime i funkcija)

	
	(Potpis)

	Ime i prezime osobe za davanje informacija
	 













Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru samostalne ponude[footnoteRef:2] [2:  Tabelu “Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru samostalne ponude“ popunjavaju samo oni ponuđači koji ponudu podnose sa  podugovaračem/ podizvođačem, a ukoliko ima veći broj podugovarača/ podizođaća, potrebno je tabelu kopirati u dovoljnom broju primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog podugovarača/podizođaća.
] 


	Naziv podugovarača /podizvođača
	 

	PIB[footnoteRef:3] [3:  Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača] 


	 

	Ovlašćeno lice

	 

	Adresa

	 

	Telefon

	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	Procenat ukupne vrijednosti javne nabavke koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču
	 

	Opis dijela predmeta javne nabavake koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču
	 
	 

	Ime i prezime osobe za davanje informacija
	 








Podaci o podnosiocu zajedničke ponude [footnoteRef:4] [4:  Tabelu „Podaci o podnosiocu zajedničke ponude“ popunjavaju samo oni ponuđači koji podnose zajedničku ponudu. Ponudač koji podnosi zajedničku ponudu dužan je popuniti i tabele „Podaci o nosiocu zajedničke ponude“ i „Podaci o članu zajedničke ponude“] 


	
Naziv podnosioca zajedničke ponude

	 

	
Adresa

	 

	Ovlašćeno lice za potpisivanje finansijskog dijela ponude, nacrta ugovora o javnoj nabavci 
	(Ime i prezime)

	
	(Potpis)

	Imena i stručne kvalifikacije lica koja će biti odgovorna za izvršenje ugovora
	 

	
	

	
	

	
	....

















Podaci o nosiocu zajedničke ponude:

	Naziv nosioca zajedničke ponude
	 

	PIB[footnoteRef:5] [5:  Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača
] 

	 

	Broj računa i naziv banke ponuđača
	 

	Adresa
	 

	Ovlašćeno lice za potpisivanje dokumenata koji se odnose na nosioca zajedničke ponude
	(Ime, prezime i funkcija)

	
	(Potpis)

	Telefon
	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	
Ime i prezime osobe za davanje informacija
	













Podaci o članu zajedničke ponude[footnoteRef:6]: [6:  Tabelu “Podaci o članu zajedničke ponude“ kopirati u dovoljnom broju primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog člana zajedničke ponude
] 


	Naziv člana zajedničke ponude
	 

	PIB[footnoteRef:7] [7:  Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača
] 

	 

	Broj računa i naziv banke ponuđača
	 

	Adresa
	 

	Ovlašćeno lice za potpisivanje dokumenata koja se odnose na člana zajedničke ponude
	(Ime, prezime i funkcija)

	
	(Potpis)

	Telefon
	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	
Ime i prezime osobe za davanje informacija
	













Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru zajedničke ponude[footnoteRef:8] [8:  Tabelu „ Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru zajedničke ponude“ popunjavaju samo oni ponuđači koji ponudu podnose zajednički  sa  podugovaračem/ podizvođačem, a ukoliko ima veći broj podugovarača/ podizođaća, potrebno je tabelu kopirati u dovoljnom broju primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog podugovarača/podizođaća.
] 

	
	
	

	Naziv podugovarača /podizvođača
	 

	PIB[footnoteRef:9] [9:  Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača] 


	 

	Ovlašćeno lice

	 

	Adresa

	 

	Telefon

	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	Procenat ukupne vrijednosti javne nabavke koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču
	 

	Opis dijela predmeta javne nabavake koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču
	 
	 

	Ime i prezime osobe za davanje informacija
	 












[bookmark: _Toc417218203][bookmark: _Toc418844903][bookmark: _Toc485302553]FINANSIJSKI DIO PONUDE

	r.b.
	opis predmeta
	bitne karakteristike ponuđenog predmeta nabavke
	jedinica mjere
	količina
	jedinična cijena bez 
pdv-a
	ukupan iznos bez pdv-a
	pdv
	ukupan iznos sa
pdv-om

	1
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno bez PDV-a
	 

	PDV
	 

	Ukupan iznos sa PDV-om:
	 

	1) brojkama
	


Uslovi ponude:
	Rok izvršenja ugovora je
	 

	Mjesto izvršenja ugovora je
	 

	Garantni rok
	

	Garancije kvaliteta
	

	Rok plaćanja
	

	Način plaćanja
	

	Posebni propisi
	

	Period važenja ponude
	





















[bookmark: _Toc417218204][bookmark: _Toc418844904][bookmark: _Toc481054333]IZJAVA O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA NA STRANI PONUĐAČA,

______________(ponuđač)______________

Broj: ________________
Mjesto i datum: ______________________



Ovlašćeno lice ponuđača/člana zajedničke ponude, podizvođača/podugovarača ______________, ( ime i prezime i radno mjesto ) u skladu sa članom 17 stav 3 Zakona o javnim nabavkama („Sl.list CG“ br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) daje

Izjavu

da nije u sukobu interesa sa licima naručioca navedenim u izjavama o nepostojanju sukoba interesa na strani naručioca, koje su sastavni dio predmetne Tenderske dokumentacije broj ___ od ________ godine za nabavku            (opis predmeta)           , u smislu člana 17 stav 1 Zakona o javnim nabavkama i da ne postoje razlozi za sukob interesa na strani ovog ponuđača, u smislu člana 17 stav 2 istog zakona.


Ovlašćeno lice ponuđača  

___________________________
(ime, prezime i funkcija)


___________________________
(svojeručni potpis)

						M.P.










[bookmark: _Toc416180146][bookmark: _Toc458721360]DOKAZI O ISPUNJENOSTI OBAVEZNIH USLOVA ZA UČEŠĆE U POSTUPKU JAVNOG NADMETANJA

Dostaviti:

1) dokaz o registraciji kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata sa podacima o ovlašćenim licima ponuđača;
2) dokaza izdatog od organa nadležnog za poslove poreza(državne i lokalne uprave)  da su uredno prijavljene, obračunate i izvršene sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa do 90 dana prije dana javnog otvaranja ponuda, u skladu sa propisima Crne Gore, odnosno propisima države u kojoj ponuđač ima sjedište;
3) dokaz nadležnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji od šest mjeseci do dana javnog otvaranja ponuda, da ponuđač, odnosno njegov zakonski zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko od krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i prevare
· Ispunjenost obaveznih uslova pod 1), 2) I 3) dokazuje se dostavljanjem: Izjave da ponuđač  ispunjava uslove 1), 2) I 3)  iz člana 65 Zakona o javnim nabavkama CG – original.
Obrazac Izjave je sastavni dio  Zahtjeva za dostavljanje ponuda. Ako  ponudjač dostavlja ponudu kao zajedničku svaki član zajedničke ponude potpisuje i ovjerava pojedinačnu Izjavu.
NAPOMENA:Prvorangirani ponudjač je u obavezi da prije potpisivanja Ugovora dostavi:original ili ovjerenu kopiju dokaza pod:1), 2) i 3),  ako je u pitanju samostalna ponuda i za član-a/ove zajedničke ponude, ako je u pitanju zajednička ponuda

Ispunjenost obaveznih uslova pod 4) dokazuje se dostavljanjem:
· Licence za privredno društvo za obavljanje djelatnosti izrade tehničke dokumentacije i izvođenje radova elektro-instalacija jake struje, izdate od Ministarstva održivog razvoja i turizma Crne Gore, shodno Zakonu o planiranju prostora i izgradnji objekata
· licence ovlašćenog inženjera za obavljanje djelatnosti izrade tehničke dokumentacije I izvođenje radova elektro-instalacija jake struje izdate od Ministarstva održivog razvoja i turizma Crne Gore, shodno Zakonu o planiranju prostora i izgradnji objekata 
NAPOMENA:Prvorangirani ponudjač je u obavezi da prije potpisivanja Ugovora dostavi:original ili ovjerenu kopiju dokaza pod:4.











Memorandum ponuđača 


U skladu sa Odredbama Zakona o javnim nabavkama Crne Gore („Sl.list CG“ br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) Pravilnika o sadržaju akta i obrascima za sprovođenje nabavke male vrijednosti („Službeni list CG“, br. 49/17), dajemo sljedeću; 


I Z J A V U


Pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovornošću izjavljujemo da uslove 1), 2) i 3) iz člana 65 Zakona o javnim nabavkama CG u potpunosti ispunjavamo / dokaz o registraciji izdatog od organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata sa podacima o ovlašćenim licima ponuđača;dokaz izdat od organa nadležnog za poslove poreza (državne i lokalne uprave) da su uredno prijavljene, obračunate i izvršene sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa do 90 dana prije dana javnog otvaranja ponuda, u skladu sa propisima Crne Gore, odnosno propisima države u kojoj ponuđač ima sjedište;dokaz nadležnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji od šest mjeseci do dana javnog otvaranja ponuda, da ponuđač, odnosno njegov zakonski zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko od krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i prevare;/

 Ova izjava je sastavni dio dokumentacije predmeta javne nabavke tj. zahtjeva za dostavljanje ponuda I naše ponude.

Potpis ovlašćenog lica ____________________________________ 
                                                    M.P
Datum i mjesto potpisivanja ______________________________
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revidovani projekat priključenja svlačionica na agregatsko napajanje.pdf
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OBRAZAC 2 


 
PODACI O PROJEKTANTIMA


NAZIV OBJEKTA  PROJEKTANT1 GLAVNI INŽENJER


 
 
Priključenje svlačionica Gradskog 
stadiona na agregatsko napajanje 


 


                     
                     
                  ENPROING.DOO 


   
 
Slobodan Marković, dipl.inž.el.,  
br.licence: UPI 107/7‐1164/2 


DJELOVITEHNIČKEDOKUMENTACIJE


     
PROJEKAT


3  PROJEKTANT
1


ODGOVORNI INŽENJER 


 


Glavni elektrotehnički projekat  


                        
                     


ENPROING DOO 


  
Slobodan Marković, dipl.inž.el.,  
br.licence: UPI 107/7‐1164/2 
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RJEŠENJE O IMENOVANJU GLAVNOG INŽENJERA KOJI RUKOVODI  IZRADOM  TEHNIČKE DOKUMENTACIJE U 
CJELINI 
 
 
INVESTITOR:                                      


“SPORTSKI OBJEKTI” DOO 
 


OBJEKAT:                                       Priključenje svlačionica Gradskog stadiona na  
agregatsko napajanje 
 
 


LOKACIJA:                                           
 


Gradski stadion, Podgorica 
 
 
 


VRSTA I DIO TEHNIČKE   DOKUMENTACIJE:           GLAVNI PROJEKAT ELEKTRIČNIH INSTALACIJA JAKE STRUJE 
 
 
 


GLAVNI INŽENJER:                                  Slobodan Marković, dipl.inž.el., 
br.licence: UPI 107/7‐1164/2 
 
 
 


   
 
Imenovani  je u stalnom radnom odnosu u preduzeću ENPROING d.o.o. Podgorica  i  ispunjava propisane uslove u 
pogledu  stručne  spreme  i  prakse  da  može  samostalno  rukovati  izradom    i  izradjivati  tehničku  dokumentaciju, 
odnosno djelove tehničke dokumentacije u skladu sa odredbama Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata 
("Sl. list CG" br. 064/17). 
 
 
 
 
                                                                                                              
                                                                                                                 IZVRŠNI DIREKTOR 
                                                                                                                 Slobodan Marković, dipl.inž.el                                                            
 
         
 
BROJ RJEŠENJA: 27/20 
MJESTO I DATUM: Podgorica, Mart, 2020. god. 
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RJEŠENJE O IMENOVANJU ODGOVORNOG INŽENJERA KOJI RUKOVODI DIJELOM  IZRADE  TEHNIČKE 
DOKUMENTACIJE 


 
 
 


 


INVESTITOR:                                       “SPORTSKI OBJEKTI” DOO 


OBJEKAT:     
                                  


 
Priključenje svlačionica Gradskog stadiona na  
agregatsko napajanje 
 


LOKACIJA:                                           
 


Gradski stadion, Podgorica 


ODGOVORNI PROJEKTANT:                                 
Slobodan Marković, dipl.inž.el. 
Br.licence  107/7‐1164/2 
 
 


 
 
 
 
Imenovani  je u stalnom radnom odnosu u preduzeću ENPROING d.o.o. Podgorica  i  ispunjava propisane uslove u 
pogledu stručne spreme i prakse u skladu sa članom 193. Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata ("Sl. list 
Crne  Gore"  br.  064/17  od  06.10.2017)  za  odgovornog  projektanta  na  izradi  tehničke  dokumentacije  –  izrada 
elektrotehničkog projekta jake struje. 
 
 
 
 
 
                                                                                                              
                                                                                                                                             IZVRŠNI DIREKTOR 
                                                                                                                                 Slobodan Marković, dipl.inž.el                                                
 
       
BROJ RJEŠENJA: 28/20 
MJESTO I DATUM: Podgorica,mart  2020. god. 
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OBRAZAC 3 
 


IZJAVA ODGOVORNOG INŽENJERA DA JE TEHNIČKA DOKUMENTACIJA IZRAĐENA U SKLADU SA VAŽEĆIM 
PROPISIMA 


 
 
 
 
 
OBJEKAT  Priključenje svlačionica Gradskog stadiona na  


agregatsko napajanje 
 
 


LOKACIJA  Gradski stadion, Podgorica 
 
 


VRSTA I DIO TEHNIČKE  
DOKUMENTACIJE 


GLAVNI ELEKTROTEHNIČKI PROJEKAT  
‐ JAKA STRUJA 
 
 


ODGOVORNI  INŽENJER         SLOBODAN MARKOVIĆ, dipl.inž.el. 
UPI 107/7‐1164/2 
 


   
 
 
 
I Z J A V LJ U J E M, 
 
 
da je ovaj projekat urađen u skladu sa: 


- Zakonom o planiranju prostora i izgradnju objekata i podzakonskim aktima donešenim na osnovu 
navedenog zakona; 


- posebnim propisima koji direktno ili na drugi način utiču na osnovne zahtjeve za objekte; 
- pravilima struke i 
- urbanističko‐tehničkim uslovima. 


 
 
 
 


___________________________ 
(potpis odgovornog inženjera) 


 
                                                       
 
         Podgorica  20.03.2020. god.                         __________________________ 
                (mjesto i datum)                                                                                                                                                         (potpis odgovornog lica)   
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I Z J A V LJ U J E M, 


  
da su svi dijelovi tehničke dokumentacije, koji čine tehničku dokumentaciju za građenje objekta  
 


Priključenje svlačionica Gradskog stadiona na  
agregatsko napajanje 


 
Međusobno  usklađeni  i  prikazuju  objekat  kao  tehničko  tehnološku  i  funkcionalnu  cjelinu.  Izjava  služi  radi 


prijave građenja i građenja objekta,  te se u druge svrhe ne može upotrijebiti. 
 


 
 


___________________________ 
(potpis odgovornog inženjera) 


 
                                                       
 
         Podgorica  20.03.2020. god.                         __________________________ 
                (mjesto i datum)                                                                                                                                                         (potpis odgovornog lica)   


 
 
 
 


 
 
 
 


IZJAVA GLAVNOG INŽENJERA  O MEĐUSOBNOJ USAGLAŠENOSTI SVIH DJELOVA TEHNIČKE DOKUMENTACIJE


(OBRAZAC 4) 


 


OBJEKAT 


 
Priključenje svlačionica Gradskog stadiona na  
agregatsko napajanje 
 


LOKACIJA  
 
Gradski stadion, Podgorica  


VRSTA  
TEHNIČKE DOKUMENTACIJE 


GLAVNI PROJEKAT 


GLAVNI  INŽENJER  


 
Slobodan Marković, dipl.inž.el.,  
br.licence: UPI 107/7‐1164/2 
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OBRAZAC 5 


1.  Investitor radova  2.  Lokacija objekta 


  Fizičko lice _________________________ 


__________________________________
_ 


(upisati ime i prezime) 


  Opština:  Podgorica 


Adresa: Gradski stadion, Podgorica  


 


  Privredno društvo  


Naziv______________________________ 


__________________________________
_ 


Sjedište ____________________________


 


3.  Naziv objekta: 


 
 


Priključenje svlačionica Gradskog stadiona na  
agregatsko napajanje 


 


  Pravno lice 


Naziv______________________________ 


__________________________________
_ 


Sjedište ____________________________


 


4.  Vrsta radova 


 


Novogradnja________________________1 


Rekonstrukcija –   
dogradnja/nadogradnja________________
2 


  Preduzetnik 


Naziv______________________________ 


__________________________________
_ 


Sjedište ____________________________


 


  Rekonstrukcija u postojećim  


gabaritima _________________________3 


 


(zaokružiti odgovarajući broj) 


  Oblik svojine: 


Privatno __________________________1 


Javno   ___________________________2 


(zaokružiti odgovarajući broj) 


5.  Vrijednost radova 


                        


                          12 408,07 € 
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                                        TEKSTUALNA DOKUMENTACIJA 
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1 TEHNIČKI OPIS OBJEKTA 


1.1  Uvod 


Predmet  ove  investiciono‐tehničke  dokumentacije  su  elektrotehničke  instalacije  jake  struje  za 
potrebe priključenja svlačionica gradskog stadiona na agregatsko napajanje. 


Postojeći agregat je snage 20kVA/16kW i isti se koristi za potrebe napajanja muljnih pumpi koje se 
nalaze  u  šahti  ispred  objekta,  a  koriste  se  za  potrebe  prepumpavanja  kanalizacije  stadiona  u  gradsku 
kanalizaciju. Ima ukupno tri muljne pumpe od čega se jedna uključuje pri prvom alarmu, nivostat pokazuje 
da  je  nivo  kanalizacije  u  šahti  iznad  definisane  granice.  Ako  nivo  kanalizacije  i  nakon  uključivanja  prve 
muljne pumpe nastavi da raste i pređe drugu definisanu granicu, nivostat daje signal za uključivanje druge i 
treće muljne  pumpe.  Ormari  za  napajanje  i  upravljanje  pumpama  su  smješteni  unutar  šahte.  Napajanje 
ormara pumpi urađeno je kablom PP00‐y 5x10 mm2. 


Postojeći agregat se nalazi u posebnoj prostoriji pored tribina i pored njega su ugrađeni ormar ATS‐
a i ormar DEA.  


 Dokumentacijom  su  data  tehnička  rješenja  na  nivou  Glavnog  projekta  elektroinstalacija  jake 
struje. 


1.2 Električne instalacije jake struje ‐ tehnički opis 


1.2.1 NISKONAPONSKI KABLOVSKI PRIKLJUČAK 


Ovim dijelom dokumentacije se elektroinstalacije obrađuju od postojećih razvodnih ormara. Pored 


ormara  „RO‐DEA”  predviđena  je  ugradnja  ormara  „RO‐AG”  u  kojem  je  smještena  oprema  za  potrebe 


agregatskog napajanja. Sa ormara „RO‐AG” napaja se: 


‐ postojeći ormar muljnih pumpi kablom PP00‐y 5x10 mm2,  


‐ postojeća razvodna tabla svlačionica „RT‐S” kablom N2XH‐J 5x4 mm2,  


‐ novoprojektovana razvodna tabla „RT‐IIa” kablom N2XH‐J 5x4 mm2, 


‐ novoprojektovana razvodna tabla „RT‐IIIa” kablom N2XH‐J 5x4 mm2. 


 


  Novoprojektovane  razvodne  table  „RT‐IIa”  i  „RT‐IIIa”  smještene  su  pored  postojećih  razvodnih 


tabla  „RT‐II”  i  „RT‐III”  i  služe  za  potrebe  ugradnje  opreme  za  agregatsko  napajanje  dijela  potrošača  u 


predmetnim  svlačionicama.  Mrežno  napajanje  novoprojektovanih  razvodnih  tabla  predviđeno  je  sa 


postojećih razvodnih tabla kao što je prikazano na grafičkom prilogu. 


1.2.2 RAZVODNE TABLE I NAPOJNI VODOVI 


U novoprojektovanom ormaru RO‐AG koji  se nalazi  u prostoriji  agregata predviđena  je ugradnja 
uređaja  za  predavanje  i  ponovno  preuzimanje  opterećenja,  a  koji mjeri  izlaznu  struju  i  u  slučaju  da  ona 
pređe definisanu granicu (20A) ostavlja na napajanje prioritetne potrošače (razvodni ormar muljnih pumpi), 
a  gasi  neprioritetne  potrošače  (razvodne  table  svlačionica).  Takođe  je  u  ormaru  predviđena  oprema  za 
potrebe ručne manipulacije preko izbornih sklopki 1‐0‐2.  


Postojeći napojni kabal PP00‐5x10 mm2 ormara muljnih pumpi se zadržava, a ugrađuju se kablovi 
N2XH‐J 5x4 mm2 za potrebe napajanja agreagtskog dijela razvodne table „RT‐S”  i novoprojektovanih tabli 
„RT‐IIa”  i  „RT‐IIIa”.  Kablovi  se  polažu  manjim  dijelom  po  zidu  u  odgovarajućem  nosaču  kablova  sa 
poklopcem, a većim dijelom iznad spuštenog plafona. Prilikom provlačenja kablova neophodno je što više 
koristiti rupe u plafonu od postojećih svjetiljki, a sve pozicije novog otvaranja plafona ili pregradnih zidova 
neophodno je sanirati i vratiti u prvobitno stanje. 
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U postojećoj razvodnoj tabli „RT‐S” bi se uz prešemiranje mogao obezbijediti prostor neophodan 
za  ugradnju  nove  opreme.  Sve  provodnike  u  razvodnoj  tabli  koji  su  zbog  pomjeranja  opreme  kratki 
neophodno je zamijeniti novim. 


U  postojećim  razvodnim  tablama  „RT‐II”  i  „RT‐III”  nema  slobodnog  prostora,  pa  je  projektom 
predviđena ugradnja novih razvodnih tabli „RT‐IIa” i „RT‐IIIa” koje se montiraju odmah uz postojeće kako je 
prikazano na grafičkom prilogu. Napajanje mrežnog napona u tablama „RT‐IIa” i „RT‐IIIa” je predviđeno sa 
postojećih razvodnih tabli „RT‐II” i „RT‐III”, a agregatsko napajanje se dovodi sa razvodnog ormara „RO‐AG”. 


Sve  table  se ugrađuju  na mjestu označenom na planu  instalacija  opšte potrošnje,  odakle  se  vrši 
razvod  električnih instalacija do krajnjih priključnih mjesta.  


U prednjem dijelu projekta daje se izbor i provjera presjeka napojnih kablova od mjerno‐razvodnog 
ormana do lokalnih razvodnih tabli kao i od razvodnih tabli do krajnjih potrošača. 


Razvodne table izvesti i opremiti u svemu prema jednopolnim šemama i predmjeru materijala. 


1.2.3 ELEKTRIČNA INSTALACIJA OPŠTE POTROŠNJE I GRIJANJA 


Za  potrebe  opšte  potrošnje,  prema  namjeni  ovoga  objekta,  predviđeno  je  prebacivanje  jedne 
servisne priključnice po prostoriji na rezervno napajanje (DEA). Kako ne postoji projektna dokumentacija za 
predmetni objekat neophodno je ispitati postojeće priključnice  i ukoliko je potrebno dovesti novi kabal za 
potrebe napajanja priključnice koja se napaja sa agregatskog polja.  


Postojeće  priključnice  koje  prelaze  na  agregatsko  napajanje  potrebno  je  zamijeniti  novim 
priključnicama crvene boje. 


Na grafičkim prilozima prikazane su pozicije priključnica za koje  je potrebno predvidjeti  rezervno 
napajanje. 


Instalaciju  opšte  potrošnje  izvesti  provodnicima  tipa  N2XH‐J  3x2,5mm2,  dijelom  iznad  spuštenih 
plafona, a dijelom kroz gipsane pregradne zidove ili po zidu ispod maltera. 


Na  planovima  električnih  instalacija  označene  su  potrebne  visine  montaže  priključnica  (uz  broj 
strujnog kruga).   


Zaštita od indirektnog napona dodira izvedena je sistemom zaštite TN‐C‐S kao i pomoću zaštitnih 
uređaja diferencijalne struje. 


1.2.4 ELEKTRIČNA INSTALACIJA OSVJETLJENJA 


Projektom  je  predviđeno  da  se  za  dio  rasvjete  uradi  rezervno  napajanje  sa  postojećeg  dizel 
električnog agregata. Postojeća rasvjeta je ugradna sa kompakt fluo izvorom svjetla. 


Prostorije koje su obuhvaćene ovim projektom su sledeće: 
 


- svlačionica za domaći tim, 
- svlačionica za gostujući tim, 
- svlačionica za žene, 
- prostorija za delegate, 
- prostorija za sudije, 
- prostorija za doping, 
- ambulanta, 
- teretana, 
- hodnici. 


 
Upravljanje  osvjetljenjem  unutar  objekta  predviđeno  je  preko  tastera,  običnih  i  naizmjeničnih 


prekidača. 
Prekidači se montiraju na visini 1,2 metra od gotovog poda. 
Za potrebe agregatskog napajanja neophodno je predvidjeti nove provodnike N2XH‐J 3x1,5 mm2 za 


potrebe napajanja rasvjete. Provodnici se polažu iznad spuštenog plafona. 
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1.2.5 INSTALACIJA IZJEDNAČENJA POTENCIJALA 


Instalacija izjednačenja potencijala je predviđena osnovnim projektom. 
 
 


1.2.6 GROMOBRANSKA INSTALACIJA I UZEMLJENJE 


 Gromobranske instalacije i uzemljenje su predviđeni osnovnim projektom. 
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2 TEHNIČKI USLOVI ZA IZVODJENJE RADOVA 


2.1 Prikaz tehničkih riješenja za primjenu mjera zaštite na radu 


A. O p a s n o s t i  o d  e l e k t r i č n e s t r u j e 
Električne  instalacije  jake  struje,  u  odredjenim  uslovima,  mogu  da  prouzrokuju  opasnosti  i  štete  kao 
posledice: 
  ‐ struje kratkog spoja 
  ‐ struje preopterećenja 
  ‐ nedozvoljenog pada napona 
  ‐ slučajnog dodira djelova pod naponom 
   


‐ pojave visokog napona dodira 
  ‐ uticaja vlage, vode i prašine na elektro opremu 
  ‐ uticaja instalacije na pojavu požara i eksplozije 
Projektom su, a u cilju sprečavanja navedenih pojava, predvidjene sledeće mjere zaštite: 
 
  1.Cjelokupna instalacija,zaštićena je od kratkih spojeva i preopterećnja odgovarajućih osigurača. 
  2.  Cjelokupna  instalacija  je  tako  dimenzionisana  da  padovi  napona,  u  normalnim  uslovima,  ne 
prelaze dozvoljene vrijednosti. U vanrednim uslovima zaštita će isključiti odgovarajuće strujno kolo. 
  3.  Sva  oprema  je  tako  odabrana da  je nemoguće  slučajno dodirnuti  djelove pod naponom,  a  za 
zaštitu  od  pojave  previsokog  napona  dodira  u  instalaciji  je  primijenjen  sistem  zaštitnog  uzemjenja  sa 
posebnim  zaštitnim  vodom,  sistem  TNS.Napomena:Po  završenoj  montaži,a  prije  puštanja  instalacije  pod 
napon obavezno izvršiti mjerenja: 
  ‐ otpora petlje 
  ‐  efikasnosti  izjednačavanja potencijala  ( otpor  izmedju  zaštitnog kontakta električne  instalacije  i 
metalnih djelova drugih instalacija ne smije preći vrijednost 2Ω u bilo kojoj prostoriji objekta). 
  ‐ otpora uzemljenja 
U  toku  eksploatacije  povremeno,  a  najkasnije  svake  druge  godine,  konrolisati  otpor  petlje,  efikasnosti 
izjednačavanja potencijala i otpor uzemjljenja. 
 
  4. Električne instalacije, zaštićene su od uticaja vlage i prašine ispravnim izborom kablova i opreme 
u skladu sa uslovima koji vladaju na mjestu ugradnje. 
 
  5.Objekat  je,  od  požara  ili  eksplozije,  koje  bi  mogle  nastati  usled  dejstva  električnih  instalacija 
zaštićen pravilnim izborom i dimenzionisanjem osigurača, prekidača i druge opreme. 


 
B.  N a d z o r 
   1. U slučaju potrebe nadzorna služba može vršiti manje izmjene projekta, u protivnom potrebna je 
saglasnost Investitora i projektanta 
  2.  Sve  izmjene  odobrenog  projekta  Izvodjač  mora  unijeti  u  projekat,  koga  će  poslije  završetka 
radova predati Investitoru. 
  3. Garantni rok za izvedene radove odrediće se Ugovorom o izvodjenju. 


 
C.   U s l o v i   z a  i s p i t i v a n j e 
  1.  Rezultati mjerenja  otpora  petlje  izmedju  provodnika medjusobno,  kao  i  izmedju  provodnika  i 
zemlje, moraju se unositi u gradjevinski dnevnik. 
  2. Struja greške u svakom pojedinom mjerenom dijelu  instalacije u suvim i vlažnim prostorijama, 
ne smije biti veća od 1mA, odnosno otpor mora iznositi min.1000Om‐a za svaki volt nazivnog napona ( za 
napon 380/220V, otpor iznosi 380/220 kOM‐a) 
  3.  Projektom  je  obuhvaćena  isporuka  kompletnog  materijala,  transport,  monterski  i  pripremno 
zavr{ni radovi. 
  4. Za izvodjenje nepredvidjenih ili predvidjenih radova potrebna je saglasnost Investitora. 
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  5. Puštanje instalacija u pogon,može se obaviti tek po obavljenom tehničkom prijemu i dobijanju 
dozvole za rad. 
 


2.2 Tehnički uslovi 


Ovi uslovi su sastavni dio Projekta i kao takvi obavezuju Investitora i Izvođača, da se pri izradi projektovanih 
instalacija, pored ostalog, pridržavaju  i ovih uslova,  jer oni sadrže mnoge elemente koji nijesu navedeni u 
tehničkom  opisu  i  ostalom  dijelu  teksta,  a  važni  su  za  izvođenje  radova.  Prema  tome,  pri  izradi 
projektovanih instalacija, potrebno je pridržavati se dolje navedenog. 
 
1.  Cjelokupna  el.instalacija  ima  se  izvesti  prema  priloženim  planovima,  ovim  uslovima  i  važećim  JUS 
propisima  za  izvođenje  električnih  instalacija  jake  i  slabe  struje,  odnosno  Pravilniku  o  tehničkim 
normativima za električne instalacije niskog napona ("Sl.list SFRJ" br. 53/88, 54/88 i 29/95). 
  
2. Prije početka  radova,  Izvođač  je dužan da  se detaljno upozna sa Elaboratom  i da  sve  svoje primjedbe, 
ukoliko ih ima, blagovremeno dostavi Investitoru, odnosno nadzornom organu. 
 
3. Investitor je dužan da u toku cijele gradnje objekta obezbijedi stručan nadzor nad izvođenjem radova. 
 4.  Izvođač  je  dužan  da  se  prije  početka  radova  upozna  na  licu mjesta  sa  objektom,  pa  ako  nađe  da  su 
potrebne  izvjesne  izmjene,  zbog  građevinskih  izmjena  o  tome  obavijesti  nadzornog  organa  i  od  njega 
pribavi potrebnu saglasnost za eventualne izmjene.  
 
5. Ukoliko se u toku izgradnje pojavi opravdana potreba za izvjesna odstupanja ili manje izmjene u Projektu, 
Izvođač je dužan da za svako ovako odstupanje ili izmjene prethodno pribavi saglasnost nadzornog organa. 
Nadzorni organ će po potrebi upoznati i projektanta sa predloženom izmjenom i tražiti njegovu saglasnost. 
  
6.  Na  osnovu  datog  Elaborata,  Izvođač  će  tek  po  pregledu  i  dobijanju  saglasnosti  od  strane  Nadzornog 
organa početi sa radom.  
 
7.  Sav  instalacioni  materijal  i  oprema  koji  će  se  koristiti  za  izvođenje  ovih  instalacija  mora  odgovarati 
standardima i biti prvoklasnog kvaliteta. Materijal koji ne ispunjava ove uslove ne smije se upotrebljavati.  
 
8. Kod  izvođenja ovih radova,  ima se voditi računa da se što manje oštete već  izvedeni radovi  i postojeće 
konstrukcije.  Isto  tako,  treba  sprovesti  koordinaciju  poslova,  kako  bi  se  izbjegle međusobne  smetnje  pri 
radu različitih faza. 
  
9. Za vrijeme  izvođenja  radova,  Izvođač  je dužan da vodi  ispravan građevinski dnevnik, sa svim podacima 
koje ovakav dnevnik predviđa, a svi zahtjevi i saopštenja, kako od strane Nadzornog organa,tako i od strane 
Izvođača, moraju se saopštiti preko građevinskog dnevnika. 
 
10.  Za  ispravnost  izvedenih  radova,  Izvođač  garantuje  2  godine,  računajući  od  dana  tehničkog  prijema 
objekta.  Sve  havarije  i  kvarove,  koje bi  se u  tom periodu pojavile,  bilo  zbog upotrebe  lošeg materijala  ili 
nesolidne izrade, Izvođač mora otkloniti bez ikakve nadoknade.  
 
11.  Po  završetku  radova,  Izvođač  treba  da  izvrši  potrebna  ispitivanja  instalacija  i  pribavi  odgovarajuće 
ateste.  
 
 


2.2.1 OPŠTE ODREDBE 


1.  Uređaji  i  oprema  za  električne  instalacije moraju  biti  podesni  za  rad  instalacije  pri  nazivnom  naponu 
el.instalacije. 
Električna  oprema  mora  da  podnese  struje  koje  protiču  toku  normalnog  rada  kao  i  u  vanrednim 
okolnostima, u toku vremena koje dopuštaju karakteristike uređaja za zaštitu. 
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Električna  oprema,  pri  uključivanju  i  isključivanju,  ne  smije  šetno  da  djeluje  na  drugu  opremu.  Oprema, 
uključujući provodnike  i  kablove, mora  se postaviti  tako da se  lako može provjeravati, održavati  i prilaziti 
njenim priključcima i da se njom može lako rukovati. Predhodno važi i za opremu postavljenu u kućištu. 
 
2. Natpisne pločice  i druga sredstva koja služe za raspoznavanje moraju se postaviti na rasklopne aparate 
radi označavanja njihove namjene. Upravljački elementi o elementi signalizacije moraju se postaviti na lako 
pristupačna i vidljiva mjesta. 
 
3.  Izolovani  provodnici  i  kablovi  moraju  se  položiti  i  označiti  tako  da  se  lako  raspoznaju  kod  ispitivanja, 
popravke  ili  zamjene.  Zaštitni  provodnik  (PE)  ili  zaštitno‐neutralni  provodnik  (PEN)  označavaju  se 
kombinacijom zelene  i žute boje, a neutralni  (N)‐svjetloplavom bojom. Ove boje ne smiju se upotrebiti za 
bilo  koje drugo označavanje. Označavanje  se može  vršiti  i na kraju provodnika blizu  spoja, pogotovu kad 
provodnici nijesu izolovani. 
 
4. Uređaj za zaštitu mora se postaviti  i označiti tako da se lako raspozna njihovo pripadajuće strujno kolo. 
Uređaj za zaštitu se mora postaviti u rasklopni blok /razvodnu tablu/. 
  
5. Šeme, dijagrame ili tabele el.instalacija niskog napona moraju se postaviti na mjesta na kojima ima više 
strujnih  krugova,  tako  da  označavaju  prirodu  i  sastav  strujnih  krugova  i  karakteristike  za  raspoznavanje 
uređaja za zaštitu, uključivanje i isključivanje, kao i mjesto njihovog postavljanja i izolacije. 
 
6. U rasklopnom bloku /tabli/ mora se postaviti i grupisati el. oprema iste vrste struje i napona tako da ne 
može doći do međusobnih štetnih uticaja. 


2.2.2 ELEKTRIČNI RAZVOD 


1. Spoj provodnika i druge el.opreme mora biti izveden tako da bude siguran i postavljen tako da dozvoljava 
mogućnost  stalne  provjere.  Spoj  mora  biti  osiguran  sredstvima  koji  odgovaraju  materijalu  provodnika  i 
njegovom presjeku. Spoj mora biti pristupačan poslije skidanja poklopca ili pregrade alatom, a pristup mora 
imati stepen zaštite najmanje IP 2X, prema JUS N.A5.070. 
 
2. Izolovani provodnici i kablovi ne smiju se nastavljati u instalacionim cijevima i instalacionm kanalima. Isti 
se mogu spajati samo u instalacionim kutijama, kablovskim spojnicama ili rasklopnim blokovima, a mjesta 
spajanja moraju se izolovati stepenom izolacije koji odgovara tipu električnog razvoda. Izuzetno, u zidovima 
koji se montiraju od elemenata izlivenih od betona spajanje se može vršiti  i u kutijama zidnih priključnica, 
pod uslovom da dubina tih kutija dozvoljava smještaj spojeva istog strujnog kola. 
3. Međusobni  spoj  el.instalacije  ili  spoj  el.razvoda  sa  el.opremom mora biti  izveden  tako da el.razvod ne 
bude izložen silama izvlačenja ili uvijanja. Ukoliko se dejstvo sila ne može izbjeći mora se predvidjeti sistem 
za rasterećenje. 
 
4.  Spoj mora  biti  izveden  tako da  ne dođe  do  smanjenja  presjeka  ili  oštećenja  provodnika  i  izolacije. Na 
krajevima el.razvoda,  a posebno ulazima  i  izlazima,  kao  i  na mjestima prodiranja el.razvoda kroz  zidove  i 
el.opremu, mora se izvršiti trajno zaptivanje. 
 
5. Ako se u blizini el.razvoda nalaze druge neelektrične  instalacije,  između njih se mora obezbijediti takav 
razmak da održavanje jedne instalacije ne ugrožava druge instalacije. Min dozvoljeni razmak iznosi 30 mm. 
Ako se u blizini el.razvoda nalaze instalacije grijanja, cijevi sa toplim vazduhom ili dimnjak, el.razvod se mora 
izolovati toplotnom izolacijom ili ekranima ili se mora postaviti van toplotnih uticaja. 
 
6.  El.razvod  se  ne  smije  postaviti  ispod  neelektrične  instalacije  na  kojoj  je moguća  kondenzacija  vode  ili 
drugih tečnosti. El.razvod se ne smije postavljati u isti instalacioni kanal, cijev ili sl., sa drugim neelektričnim 
instalacijama,  a  ako  se  to  ne može  izbjeći, mora  se  osigurati  zaštita  od  indirektnog  dodira  automatskim 
isključenjem napajanja ili primjenom izolacije za opremu klase II i mora se postaviti odgovarajuća zaštita od 
opasnih uticaja drugih  instalacija. Metalni dijelovi električnog razvoda koji su  izloženi kondenzaciji moraju 
biti zaštićeni od korozije spolja i iznutra i moraju imati obezbijeđen odvod kondenzata. 
 
7. Ako  se el.razvod postavlja po zidu, najmanji dozvoljeni napon  između elemenata el.razvoda  i  zida  je 5 
mm. El.razvod nižeg napona ne smije se postavljati u isti omotač ili cijev, niti blizu el.razvoda čiji  je napon 
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viši osim ako između ta dva razvoda postoji izolaciona pregrada koja izdržava ispitni napon el razvoda višeg 
napona. U  istu  instalacionu  cijev  ili  inst.  kanal mogu  se postaviti  provodnici  samo  jednog  strujnog kruga, 
osim provodnika upravljačkih i pomoćnih strujnih kola. 
 
8. El. razvod mora biti postavljen tako da u slučaju kvara ne ugrožava okolinu. Razvodne kutije za kablove ili 
provodnike  koji  se  polažu  pod malter moraju  biti  od  izolacionog materijala  ili  od metala  sa  izolacionom 
postavom i uvodnicama od izolacionog materijala. Za pričvršćivanje el. razvoda mogu se upotrebiti sredstva 
i primijeniti postupci koji ne izazivaju deformacije ili oštećenja izolacije,kao što su: gipsovanje, obujmice od 
izolacionog materijala  prilagođene  obliku  i  presjeku  kabla,  lijepljenje  ili  zakivanje  ekserima  sa  podložnim 
pločicama od izolacionog materijala. 
 
9. Kablovi položeni neposredno pod malter i u zid moraju po cijeloj dužini pokriveni malterom debljine min 
4  mm.  Izuzetno,  ne  moraju  biti  pokriveni  malterom  ako  su  položeni  u  šupljinama  tavanica  i  zidova  od 
betona ili sličnog materijala koji ne gori niti pomaže gorenje. 
 
10. Kablovi  i  instalacioni provodnici položeni u  instalacione cijevi u zidu  ili  kablovi položeni neposredno u 
malter  i  ispod  maltera  moraju  se  voditi  vertikalno  i/ili  horizontalno  tako  da  budu  paralelni  ivicama 
prostorije. Pri horizontalnom polaganju isti se vode na rastojanju od 30 cm do 110 cm od poda i 200 cm od 
poda do tavanice. Pri vertikalnom polaganju kablova i provodnika rastojanje od ivica prozora i vrata mora 
biti  min  15  cm.  Trase  kablova  koji  napajaju  učvršćene  zagrijevače  vode  moraju  se  poklopiti  sa  osom 
zagrijevača.  Koso  polaganje  kablova  i  instalacionih  provodnika  dozvoljeno  je  u  tavanicama,  ali  ne  i  u 
zidovima. 
 
11. Polaganje  kablova na  zid dozvoljeno  je ako kabal  ima  izolaciju od  termoplastičnih masa  sa  ispunom  i 
plaštom, ako se polažu na obujmice na zidu i ako je od poda do visine od 2 m od poda dodatno mehanički 
zaštićen. Razvodne kutije i drugi pribor koji se postavlja na zid uz polaganje kablova, moraju imati zaptivne 
uvodnice i  
 
 
stepen zaštite, najmanje IP 5X utvrđen za vlažne prostorije, odnosno odgovarajući stepen zaštite utvrđen za 
druge prostorije. 
 
12. Kablovi bez ispune, kao što su tipa PP/R, smiju se polagati samo u suvim prostorijama,i to ispod maltera, 
a  u  šupljine  tavanica  i  zidove  od  betona  i  sl.  negorivog materijala  i  bez  pokrivanja malterom.  Navedeni 
kablovi ne smiju se polagati u snopu, postavljati u instalacione kanale niti  ispod gips‐kartonskih ploča, bez 
obzira  na  način  na  koji  se  pričvrćuje  i  ne  smiju  se  polagati  na  zapaljive materijale  niti  kada  se  pokrivaju 
malterom. 


2.2.3 RAZVODNA TABLA 


1. Razvodne table zatvorenog ili hermetičkog tipa ugrađuju se na 1,7 m od poda, a otvorene table na 2,5 m 
od poda. Razvodni ormari u instalacijama moraju ispunjavati sledeće uslove: 


‐ spoljni izgled ormara ne smije narušavti zamisao projektanta enterijera; 
‐ moraju biti montirani ili u zid, ili slobodnostojećili na zid; 
‐ brojila moraju biti odvojena od ostale ugrađne opreme; 
‐ vrata moraju imati bravu sa ključem; 
‐ sve stezaljke na ugrađnoj opremi moraju biti pristupačne sa prednje strane. U normalnom radu 
sve stezaljke i dijelovi opreme koji su pod naponom moraju biti zaštićni od dodira. 


2.  Dijelovi  pod  naponom  upravljačog  ili  razvodnog  bloka moraju  biti  udaljeni  od  kućišta20 mm,  a manji 


razmak je dozvoljen samo ako se primjenjuju izolovane pregrade. 


2.2.4 PROVJERAVANJE I ISPITIVANJE 


 Svaka  el.instalacija  mora  tokom  postavljanja  ili  kada  je  završna,  ali  prije  predaje  korisniku,  biti 
pregledana  i  ispitana.  Prilikom  proveravanja  i  ispitivanja moraju  se  preduzeti mjere  za  bezbjednost  lica  i 
zaštitu od oštećenja el. i druge opreme. Ako se el.instalacija mijenja mora se isto provjeriti i ispitati da li je 
el. instalacija u skladu sa odredbama Pravilnika. 
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2.2.5 OPŠTE NAPOMENE I OBAVEZE 


1. Pri izradi ovog projekta uvaženi su svi zahtjevi važećih tehničkih propisa, jugoslovenskih standarda, kao i 
Zakona o zaštiti na radu ( "Sl. list SRCG " br. 79/04 ), 
2. Elektrooprema i materijali predvi|eni ovim projektom moraju odgovarati odgovarajućem JUS‐u. 
3. Radna organizacija je du`na 8 dana prije početka izvođenja radova, obavijestiti nadležni organ o početku 
radova. 
4. Radna organizacija je dužna da uradi sva propisana normativna akta iz oblasti zaštite na radu i da upozna 
radnike sa uslovima rada i izvorima štetnosti i opasnosti, kao i mjerama zaštite.  
5. RO je dužna da utvrdi radna mjesta sa posebnim uslovima rada, ukoliko takva mjesta postoje. 
6. Svuda, gdje to propisi zahtijevaju potrebno je postaviti vidno označene natpise sa upozorenjima na: 
 ‐ visinu napona, 
 ‐ namjenu odre|ene opreme, i 
 ‐ druga važna obavještenja. 
7. Pri intervencijama u TS, RT i instalacijama, stručno lice je dužno primijenjivati zaštitnu opremu i sredstva. 
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3 PROGRAM KONTROLE I OSIGURANJA KVALITETA 


  Prilikom izrade projekta, primijenjeni su sljedeći tehnički propisi, standardi i literatura : 


 Pravilnik o tehničkim normativima za električne instalacije niskog napona 
( "SL. list SFRJ" br. 53/88 ), 


 Zahtjevi za bezbjednost JUS N.B2.741/1989 


 Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu objekata od atmosferskog pražnjenja  
( "Sl. list SFRJ" br. 11/96 ), 


 Jugoslovenski standardi ‐gromobranske instalacije ‐ opšti uslovi JUS IEC 1024 ‐1/1996 


 Zakon o zaštiti od požara ( "Sl. list RCG " br. 79/04 ), 


 Zakon o zaštiti i zdravlju na radu ( "Sl. list SRCG " br. 34/14 ), 


 Zakon  o  planiranju  prostora  i  izgradnji  objekata  "Sl.  list  CG"  br.  064/17  od 
06.10.2017.god. 


 Tehnička preporuka – Tipizacija mjernih mjesta (EPCG ‐Podgorica 2009 )TP2ED 


 Tehnička preporuka –  za prikljucke potrošača na niskonaponsku mrezu(TP‐2 dopunjeno 
izdanje‐Podgorica 2008 )   


 Opšti uslovi za isporuku električne energije ( "Sl. list RCG" br. 1/90) 


 Pravilnik o snabdijevanju električnom energijeom ( sl.list RCG br.13/05) 


 MEST HD 60364‐4‐41:2011 ‐ Niskonaponske električne instalacije ‐ Dio 4‐41: 
Bezbjedonosna 
zaštita – Zaštita od električnog udara             


 MEST HD 60364‐4‐42:2011 ‐ Niskonaponske električne instalacije ‐ Dio 4‐42: 
Bezbjedonosna 
zaštita – Zaštita od električnog udara             


 MEST HD 60364‐4‐43:2011 ‐ Niskonaponske električne instalacije ‐ Dio 4‐43: 
Bezbjedonosna  
zaštita ‐ Prekostrujna zaštita               


 MEST HD 60364‐5‐51:2011 ‐ Električne instalacije na zgradama ‐ Dio 5‐51: Selekcija i 
postavljanje električne opreme ‐ Opšta pravila           


 MEST HD 60364‐5‐52: 2011 ‐ Električne instalacije na zgradama – Dio 5‐52: Selekcija i 
postavljanje električne opreme ‐ Žični sistemi   


 MEST HD 60364‐5‐534:2011 ‐ Niskonaponske električne instalacije ‐ Dio 5‐534: Selekcija i 
postavljanje električne opreme ‐ Izolacija, prekidanje i upravljanje – Klauzula 534:Uređaji 
za zaštitu od prenapona. 


 MEST HD 60364‐5‐54:2011 ‐ Električne instalacije na zgradama ‐ Dio 5‐54: Selekcija i 
postavljanje električne opreme ‐ Načini uzemljenja, zaštitni provodnici i spojni zaštitni 
provodnici 


 MEST HD 60364‐7‐701:2011 ‐ Niskonaponske električne instalacije ‐ Dio 7‐701: Zahtjevi 
za specijalne instalacije ili lokacije ‐ Lokacije u kojima se nalaze kade ili tuš‐kabine 
   


 MEST EN 50274: 2010 ‐ Niskonaponske rasklopne aparature ‐ Zaštita od električnog 
udara ‐ Zaštita od slučajnog direktnog dodira opasnih aktivnih djelova  


 MEST EN 61543: 2009 ‐ Zaštitni uređaji diferencijalne struje (RCD) za domaćinstvo i sličnu 
upotrebu – Elektromagnetna kompatibilnost       


 MEST EN 50525‐2‐31:2011 ‐ Električni kablovi ‐ Niskonaponski energetski kablovi 
nominalnih napona do i uključujući 450/750 V (U0/U) ‐ Dio 2‐31: Kablovi za opšte 
namjene ‐ Neoklopljeni kablovi sa jednim jezgrom sa termoplastičnom PVC izolacijom  


 MEST EN 61140:2010 ‐ Zaštita od električnog udara ‐ Zajednički aspekti za instalaciju i 
opremu 


 MEST EN 1838:2011 ‐ Primjena rasvjete ‐ Rasvjeta u hitnim slučajevima    
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 MEST EN 60529:2010 ‐ Stepeni zaštite obezbijeđeni kućištima (IP kod) 


 MEST EN 50368:2008 ‐ Učvršćivači kablova za električne instalacije  


 MEST EN 50425:2009 ‐ Prekidači za domaćinstvo i slične stalne instalacije  


 MEST EN 60269‐1:2010 ‐ Niskonaponski osigurači ‐ Dio 1: Opšti zahtjevi   


 MEST EN 60269‐1:2010/A1:2010 ‐ Niskonaponski osigurači ‐ Dio 1: Opšti zahtjevi 


 MEST EN 60320‐1:2008 ‐ Utični pribor za uređaje za domaćinstvo i slične opšte namjene ‐ 
Dio 1: Opšti zahtjevi   


 MEST EN 60320‐2‐2:2008 ‐ Utični pribor za uređaje za domaćinstvo i slične opšte 
namjene ‐ Dio 2‐2: Međuutični (spojni) pribor za domaćinstvo i sličnu opremu 


 MEST EN 60670‐1:2010 ‐ Kutije i kućišta za električni pribor za domaćinstvo i slične fiksne 
električne instalacije – Dio 1: Opšti zahtjevi  


 MEST EN 60670‐22:2010 ‐ Kutije i kućišta za električni pribor za domaćinstvo i slične 
fiksne električne instalacije ‐ Dio 22: Posebni zahtjevi za priključne (razvodne) kutije i 
kućišta   


 MEST EN 60730‐2‐14:2009 – Električni uređaji za automatsko upravljanje u domaćinstvu i 
sličnu upotrebu – Dio 2‐14: Posebni zahtjevi za električne aktuatore 


 MEST EN 60898‐1:2010 ‐ Električni pribor – Prekidači strujnog kola za zaštitu od 
prekomjerne struje za domaćinstvo i slične instalacije ‐ Dio 1: Prekidači strujnog kola za 
naizmjeničnu struju (a.c) 
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                                                NUMERIČKA DOKUMENTACIJA 
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4  PRORAČUN 


4.1 BILANS OPTEREĆENJA 


 
Jednovremena  opterećenja  objekta  preuzeto  je  iz  jednopolnih  šema.  Projektom  nisu  predviđani 


novi potrošači, pa je jednovremena snaga na nivou objekta ostala ista. 
 
Ukupno jednovremeno opterećenje agregatskih potrošača je: 
 
Za muljne pumpe – 9,0 kW 
Za svlačionice – 10,06 kW 
 
Kako je postojeći agregat snage 20 kVA/16 kW u „RO‐AG“ je predviđena ugradnja uređaja za predavanje i 
ponovno preuzimanje opterećenja,  a  koji mjeri  izlaznu  struju  i  u  slučaju da ona pređe definisanu granicu 
(20A)  ostavlja  na  napajanje  prioritetne  potrošače  (razvodni  ormar  muljnih  pumpi),  a  gasi  neprioritetne 
potrošače (razvodne table svlačionica).  Ovim je obezbijeđeno da ne može doći do preopterećenja agregata. 
 


4.2 ELEKTRIČNI PRORAČUN 


Električni proračun dat je tabelarno u dva dijela : 
 


‐Izbor vodova  i provodnika na trajno dopuštene struje, prema JUS N.B2.752 sa provjerom zaštite 
od preopterećenja, prema JUS N.B2.743 (tabela 5.)   


   
‐Provjera na pad napona ( tabela 6.)  


 
Jednovremena (vršna ) struja kabla na osnovu koje će se  izvršiti provjera presjeka kabla će se računati po 
obrascu: 
 
 


 


gde je: 
 


- cos ‐faktor snage  
- Pvn ‐ prenosna snaga kabla  


- Un= 400 V ‐ nominalni napon 
 
  Provjera ovako  izabranog presjeka kablova će se  izvršiti  i na kriterijum dozvoljenog pada napona 
od PMO do mjesta priključka. Provjera će se izvršiti po obrascu: 
 


 


 
gde je : 


- Pvn ‐ vršna snaga 


- l (m) ‐dužina kabla na računatoj dionici  


- Un= 400 V ‐ nominalni napon 


- k = 53.3 Sm/mm2 


38







                     


 


  


 


4.2.1 Zaštita od indirektnog napona dodira 


  Projektom  je  predviđen  sistem  zaštite  od  indirektnog  napona  dodira  TN‐c‐s  odnosno  od  TS  do 
glavnog razvodnog ormana „GRO”  TN‐c, a u instalaciji sistem TN‐s. 


Trakom  Fe/Zn  25x4  mm  položenom  u  kablovskom  rovu  povezano  je  uzemljenje  objekta  sa 
zaštitnom sabirnicom  i  jednopotencijalnim sabirnicama u  „GRO”. Ovim  je  ispunjen uslov povezivanja  svih 
masa (izloženi vidljivi djelovi) sa uzemljenom tačkom sistema. Od TS do „GRO” ormana, funkciju zaštitnog 
provodnika preuzima neutralni provodnik (PEN provodnik), obzirom da odabrani presjeci ispunjavaju uslove 
prema standardu JUS N.B2.754. i da je u „GRO” objekta predviđeno povezivanje nulte sabirnice sa trakom 
Fe/Zn 25x4 mm na uzemljenje objekta. 


Osnovni  uslov  zaštite  u  primijenjenom  sistemu  zaštite  od  indirektnog  dodira  automatskim 
isključenjem  napajanja,  u  vremenu  predviđenom  prema  JUS  N.B2.  741  za  TN‐c‐s  sistem  zaštite,  je 
zadovoljen ako je ispunjen uslov: 
   


Zk x Ia <= Uo 
 
 


 
gdje je: 


- Uo ‐ nazivni napon prema zemlji (V),  
- Zk ‐ impedansa petlje kvara koja obuhvata izvor, fazni provodnik do tačke kvara i zaštitni provodnik 


između tačke kvara i izvora (),  
- Ia‐ struja koja osigurava djelovanje zaštitnog uređaja za automatsko isključenje u vremenu (za 220 


V ‐ 0, 4sec.) ili 5 sec za napojna strujna kola. 
Ovim sistemom istovremeno se efikasno štite i sami kablovi od pojave kratkog spoja. 
  U narednom dijelu projekta  (Tabela 5, Tabela 6)  tabelarno  je prezentirana provjera automatskog 
isključenja  pri  čemu  je  predpostavljen  najkritičniji  slučaj  u  instalaciji  objekta,  odnosno  za  dionicu  sa 
najvećom impedansom petlje kvara. 
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Tabela 6: Izbor provodnika na trajno dopuštene struje prema  JUS N.B2. 752 sa provjerom zaštite od preopterećenja prema JUS N.B2. 743 
 


        
RELACIJA 


 
  
  


INSTALISA‐
NA SNAGA 


P 
( W ) 


FAKTOR 
JEDNOVRE‐ 
MENOSTI 


Pvn 
( W ) 


Ib 
(A ) 


TIP I PRESJEK 
KABLA 
(mm


2
) 


TIP 
RAZVODA 


TRAJNO 
DOPU‐ 
ŠTENA 
STRUJA 


Id 
(A ) 


KOREKC. 
GRUPE 
STRU‐ 
JNIH 


KRUGO‐
VA 
K1 


FAKTOR 
TEMPE‐ 
RATURE 
OKOLI‐
NE 
K2 


TRAJNO 
PODNOSI‐ 
VA STRUJA 


Iz 
(A ) 


VIŠE‐ 
KRATNIK 
NAZIVNE 
STRUJE 


K 


USVOJENI
OSIGU‐
RAČ 
In 
(A ) 


1,45xIz/K 


KOMENTAR: 
Kako je: 
Ib=<In<=Iz i 
In<=1,45xIz/K 
to odabrani 
presjek kabla  
i osigurac OD  DO  p r e m a           J U S       N.   B2.   752    N.E5.206  N.E5.206 


RO‐AG  RO‐Pumpi  9000  1.00  9000  12.99  PP00‐y 5x10  D  54  1  1.5  81  1.45  25  81.0  zadovoljava 


RO‐AG  RT‐S  9460  0.75  7095  10.24  N2XH‐J 5x4  C  40  0.7  1  28  1.45  20  28.0  zadovoljava 


RO‐AG  RT‐IIa  1720  0.90  1548  2.23  N2XH‐J 5x4  C  40  0.7  1  28  1.45  20  28.0  zadovoljava 


RO‐AG  RT‐IIIa  1580  0.90  1422  2.05  N2XH‐J 5x4  C  40  0.7  1  28  1.45  20  28.0  zadovoljava 


RT‐S  str.krug br. 5a  1000  1.00  1000  1.44  N2XH‐J 3x2.5  C  33  0.7  1  23.1  1.45  10  23.1  zadovoljava 


RT‐S  str.krug br. 10a  1150  1.00  1150  5.00  N2XH‐J 3x1.5  C  24  0.7  1  16.8  1.45  10  16.8  zadovoljava 
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Tabela 7: Provjera presjeka izabranog provodnika na pad napona prema JUS N.B2. 752 
 


RELACIJA 
INSTALISANA 


(vršna) 
SNAGA 
P ( W ) 


   FAKTOR 
JEDNOVRE‐ 
MENOSTI 


DUŽINA 
l 


(m) 


k 
(Sm/mm


2
) 


PRESJEK 
PROVODNIKA 


(mm
2
) 


NAPON
(V) 


PAD NAPONA 
KOMENTAR: 
dozvoljeni pad 
napona prema 
čl.20.Pravilnika DO RELACIJE 


% 
U RELACIJI 


% 
UKUPAN 


% OD  DO 


RO‐AG  RO‐Pumpi  9000  1.000  60  53.3  PP00‐y 5x10  400  0.000  0.633  0.633  zadovoljava 


RO‐AG  RT‐S  9460  0.750 22 53.3 N2XH‐J 5x4 400  0.000 0.458 0.458 zadovoljava


RO‐AG  RT‐IIa  1720  0.900 32 53.3 N2XH‐J 5x4 400  0.000 0.145 0.145 zadovoljava


RO‐AG  RT‐IIIa  1580  0.900  51  53.3  N2XH‐J 5x4  400  0.000  0.213  0.213  zadovoljava 


RT‐S  str.krug br. 5a  1000  1.000  17  53.3  N2XH‐J 3x2.5  400  0.458  0.080  0.537  zadovoljava 


RT‐S 
str.krug br. 
10a  1150  1.000  54  53.3  N2XH‐J 3x1.5  400  0.458  0.485  0.943  zadovoljava 
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5 SPECIFIKACIJA MATERIJALA 
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                                                         SPECIFIKACIJA MATERIJALA 
                                                         elektro instalacija jake struje 


 


           


           


           


           


           


1  RAZVODNI ORMARI I NAPOJNI VODOVI
 


 


     


1.1.  Isporuka  radioničke  izrade  za montažu na  zid, odgovarajućih 
dimenzija,  stepena  zaštite  IP40,  urađen  od  dva  puta 
dekapiranog  lima  debljine  2  mm  i  lakiran  prema  zahtjevu 
projektanta enterijera. Ormar je sa krilom  koje se zaključava 
bravom i ključem.                                                                                  


kom  1     


     


1.2.  Isporuka razvodne table radioničke proizvodnje, IP40. Tabla je 
predviđena za nadgradnu montažu.       


kom  2     


           


1.3.  Rastavljač iSW 40A, 1‐0, 3P  kom 1
 


 


1.4.  Izborna sklopka Socomec 1‐0‐2, 25A, 3P kom 5
 


 


1.5.  kontaktorska grupa4P, 25A, sa mehaničkom I el. blokadom  kom  1     


1.6.  kontaktor iCT 25A, 3NO, 230 Vac  kom  1 
 


   


1.7.  kontaktor iCT 2NO+2NC, 4P, 25A, 230Vac  kom  2 
 


   


1.8.  Uređaj za davanje i ponovno preuzimanje opterećenja 15913 kom 1  


1.9.  jednopolni prekidači niskog napona, iC60H‐D/25A, 10kA kom 9
 


 


1.10.  jednopolni prekidači niskog napona, iC60H‐D/20A, 10kA  kom  20 
 


   


1.11.  jednopolni prekidač niskog napona, iK60N‐C/16A, 6kA  kom  5 
 


   


1.12.  jednopolni prekidač niskog napona, iK60N‐C/10A, 6kA  kom  11     


     


1.13.  Isporuka provodnika tipa:   


  PP00‐y 5x10 mm²   m  4     


  N2XH‐J 5x4 mm²   m 105.0   


  N2XH‐J 3x2.5 mm²   m 140.0   


  N2XH‐J 3x1.5 mm²   m  750.0     


           


1.14.  Isporuka  perforiranog nosača kablova sa poklopcem širine 
100 mm i dubine 60 mm.  


m 4.0  
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1.15.  Isporuka modularnog pribora sličan tipu Legrand Mosaic, AVE, TEM ČATEŽ,... 


  armatura 2M  kom 10  


  maska 2M  kom  10     


  priključnica 2P+E 16A, 2M crvene boje ‐ 1kom  kom  10     


     


           


  Odgovorni inženjer:       


  Slobodan Marković, dipl.inž.el.     


       


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


44







 


 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


6 PREDMJER I PREDRAČUN RADOVA I MATERIJALA 
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PREDMJER I PREDRAČUN  


radova i materijala elektro instalacija jake struje 


 


           


           


           


Ovim  predmjerom  predviđa  se  isporuka  i  montaža  svog  materijala  navedenog  po  pozicijama  i  svog  sitnog 
nespecificiranog  materijala  potrebnog  za  kompletnu  izradu  i  ugradnju  kako  je  to  navedeno  po  pozicijama, 
ispitivanje  i  puštanje  u  ispravan  rad  kao  i  dovođenje  u  ispravno  prvobitno  stanje  mjesta  oštećenih  na  već 
izvedenim  radovima  i  konstrukcijama.  Sav  upotrebljeni materijal mora  biti  prvoklasog  kvaliteta  i  odgovarati 
standardima. Radovi moraju biti izvedeni stručnom radnom snagom, a u potpunosti prema važećim  tehničkim 
propisima  za  iste  vrste  radova.  U  cijenu  su  uračunate  cijena  materijala,  cijene  radne  snage  i  svi  porezi  i 
doprinosi na matrijal. Cijena uključuje i izradu sve eventualno potrebne radioničke dokumentacije, ispitivanja i 
puštanja u rad svih elemenata instalacije navedene po pozicijama. Navedeni proizvođači opreme nisu isključivi. 
Izvođač može ugraditi i drugu opremu odnosno materijal, ali  pod uslovom da ta oprema odnosno materijal ima 
iste elektrotehničke i konstruktivne karakteristike kao i navedeni, a što potvrđuje stručno lice ‐ nadzorni organ. 


     
           


1  RAZVODNI ORMARI I NAPOJNI VODOVI       
     


1.1.  Isporuka i montaža metalnog ormara RO‐AG radioničke izrade 
za montažu na zid, odgovarajućih dimenzija, stepena zaštite IP40,  
sa uvodom napojnog i odvodnih kablova sa donje strane. RO‐AG 
 je urađen od dva puta dekapiranog lima debljine 2 mm i lakiran  
prema zahtjevu projektanta enterijera. Ormar je sa krilom  koje  
se zaključava bravom i ključem.                                                                                                                                         


  U ormar se ugrađuju sledeći elementi:            


  Rastavljač iSW 40A, 1‐0, 3P  kom 1  
  Izborna sklopka Socomec 1‐0‐2, 25A, 3P kom 2  
  kontaktor iCT 25A, 3NO, 230 Vac  kom  1     


  Uređaj za davanje i ponovno preuzimanje opterećenja 15913 kom 1  


  jednopolni prekidači niskog napona, iC60H‐D/25A, 10kA kom 9  
  jednopolni prekidači niskog napona, iC60H‐D/20A, 10kA  kom  5     


  sabirnice, redne stezaljke, POK kanali, plastične etikete, pertinaks,  
natpisne ploče, bakarne pletenice, jednopolna šema, džep za  
jednopolnu šemu i drugi potrebni materijal. 


  Podrazumijeva se i plaća kompletna tabla sa montažom i 
povezivanjem. 


kom  1  1180.00  1,180.00 €  


           


1.2.  Isporuka i ugradnja razvodne table RT‐IIa radioničke proizvodnje, 
IP40. Tabla je predviđena za nadgradnu montažu.  Pod stavkom se  
podrazumijevaju i svi "sitni" elementi neophodni za ugradnju table,  
prekidača i ranžiranje kablova. U tablu ugraditi sledeću opremu  
prema jednopolnoj šemi:     
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  U razvodnu tablu se ugrađuju sledeći elementi:            


  Izborna sklopka Socomec 1‐0‐2, 25A, 3P kom 1  


  kontaktor iCT 2NO+2NC, 4P, 25A, 230Vac  kom  1     


  jednopolni prekidač niskog napona, iK60N‐C/20A, 6kA  kom  3     


  jednopolni prekidač niskog napona, iK60N‐C/16A, 6kA kom 1  


  jednopolni prekidač niskog napona, iK60N‐C/10A, 6kA  kom  2     


  stavkom  obuhvatiti  sabirnice,  redne  stezaljke,  POK  kanali, 
plastične  etikete,  pertinaks,  natpisne  ploče,  bakarne 
pletenice,  uvodnice  za  kablove,  jednopolna  šema,  džep  za 
jednopolnu  šemu  i  drugi  potrebni  sitni materijal  neophodan 
za ugradnju ormana. Ukupno za materijal i rad: 


 
 
 
 


kom 


 
 
 
 
1 


 
 
 
 


480.00  480.00 € 


           


1.3.  Isporuka i ugradnja razvodne table RT‐IIIa radioničke proizvodnje, 
IP40. Tabla je predviđena za nadgradnu montažu.  Pod stavkom  
se podrazumijevaju i svi "sitni" elementi neophodni za ugradnju  
table, prekidača i ranžiranje kablova. U tablu ugraditi sledeću  
opremu prema jednopolnoj šemi:     


  U razvodnu tablu se ugrađuju sledeći elementi:     


  Izborna sklopka Socomec 1‐0‐2, 25A, 3P  kom  1     


  kontaktor iCT 2NO+2NC, 4P, 25A, 230Vac  kom  1     


  jednopolni prekidač niskog napona, iK60N‐C/20A, 6kA kom 3  


  jednopolni prekidač niskog napona, iK60N‐C/16A, 6kA kom 1  


  jednopolni prekidač niskog napona, iK60N‐C/10A, 6kA  kom  2     


  stavkom  obuhvatiti  sabirnice,  redne  stezaljke,  POK  kanali, 
plastične  etikete,  pertinaks,  natpisne  ploče,  bakarne 
pletenice,  uvodnice  za  kablove,  jednopolna  šema,  džep  za 
jednopolnu  šemu  i  drugi  potrebni  sitni materijal  neophodan 
za ugradnju ormana. Ukupno za materijal i rad: 


 
 
 


kom 


 
 
 
1 


 
 
 
 


480.00 


  


480.00 € 


     


1.4.  Isporuka i ugradnja oprme u tabloj tabli RT‐S. Stavkom obuhvatitit 
prešemiranje razvodne table RT‐S za potrebe obezbjeđivanja prostora  
za ugradnju nove opreme.  U tabli se ne smije vršiti nastavljanje  
provodnika od sabirnica za potrebe napajanja polja razvoda, a sve  
u cilju oslobađanja srednje kanalice koju je porebno ukloniti, već se  
isti moraju zamijeniti. U tablu ugraditi sledeću opremu prema jednopolnoj šemi:     


  U razvodnu tablu se ugrađuju sledeći elementi:            


  Izborna sklopka Socomec 1‐0‐2, 25A, 4P  kom  1     


  kontaktorska grupa4P, 25A, sa mehaničkom I el. blokadom kom 1  


  jednopolni prekidač niskog napona, iK60N‐C/20A, 6kA  kom  9     


  jednopolni prekidač niskog napona, iK60N‐C/16A, 6kA  kom  3     


  jednopolni prekidač niskog napona, iK60N‐C/10A, 6kA kom 7  


  stavkom  obuhvatiti  sabirnice,  redne  stezaljke,  POK  kanali, 
plastične  etikete,  pertinaks,  natpisne  ploče,  bakarne 
pletenice,  uvodnice  za  kablove,  jednopolna  šema,  džep  za 
jednopolnu  šemu  i  drugi  potrebni  sitni materijal  neophodan 
za ugradnju ormana. Ukupno za materijal i rad: 


 
 
 
 


kom 


 
 
 
 
1 


 
 
 
 


520.00 


  


520.00 € 
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1.5.  Ispitivanje postojećih strujnih krugova u razvodnoj tabli, a sve 
u cilju odvajanja mrežnog od agregatskog polja. Kablove koji 
se  premještaju  u  agregatsko  polje  neophodno  je  nastaviti 
odgovarajućim  spojnicama.  Stavkom  obuhvatiti  sav  sitni 
materijal  koji  je  neophodan  za  povezivanje,  fiksiranje, 
obilježavanje,... 


 
 
 
 


kom 


 
 
 
 
3 


 
 
 
 
 


300.00  900.00 € 


     


1.6.  Izrada veza izmedju postojećeg ormara RO‐DEA I novoprojektovanog 
ormara RO‐AG kablom PP00‐y 5x10 mm². Stavkom obuhvatiti sav  
sitni materijal koji je neophodan za povezivanje I fiksiranje kablova.  
Ukupno za materijal I rad: 


  PP00‐y 5x10 mm²   m 4 8.40  33.60 €


           


           


1.7.  Isporuka i ugradnja napojnih vodova od RO‐AG do lokalnih razvodnih
tabli. Kabalovi se polažu dijelom dijelom po zidu u odgovarajućem  
nosaču kablova sa poklopcem, a dijelom iznad spuštenog plafona,  
trasama kako je dato na planu u prilogu. Komplet isporuka sa postavljanjem,  
povezivanjem i ispitivanjem provodnika tipa: 


  N2XH‐J 5x4 mm²   m 105.0  5.20    546.00 € 


           


1.8.  Isporuka  i  ugradnja  perforiranog  nosača  kablova  sa 
poklopcem,  širine  100  mm  i  dubine  60mm  .  Stavkom 
obuhvatiti  sav  sitan  materijal  neophodan  za  montažu. 
Ukupno za materijal i rad: 


 
 
 
m 


 
 
 


4.0 


 
 
 


12.50 


  


50.00 € 


           


  ukupno razvodni ormari I vodovi:        4,189.60 € 


           


2  ELEKTRIČNA INSTALACIJA OPŠTE POTROŠNJE  


           


2.1.  Nabavka, isporuka i izvodjenje monofaznih priključnih mjesta, 
provodnikom  tipa  N2XH‐J  3x2,5mm²,    za  strujne  krugove 
priključnica  koje  se  prebacuju  na  agregatsko  napajanje. 
Provodnici  se  polažu  dijelom  iznad  spuštenog  plafona,  a 
dijelom  po  zidu  ispod  maltera  ili  kroz  gipsane  pregrade. 
Stavkom obuhvatiti  sav montažni materijal koji je neophodan 
za ugradnju provodnika kao i povezivanje provodnika na oba 
kraja.  Prosječna dužina  po  jednom priključnom mjestu  je  14 
m. Ukupno za materijal i rad: 


 
 
 
 
 
 
 
 


kom 


 
 
 
 
 
 
 
 


10 


 
 
 
 
 
 
 
 


31.00 


  


310.00 € 


           


2.2.  Ispitivanje postojećih strujnih krugova opšte potrošnje u cilju 
pronalaženja  priključnica  koje  je  potrebno  prebaciti  na 
agregatsko polje. Ukupno za rad: 


 
kom 


 
10 


 
 


7.00 


  


70.00 € 


           


2.3.  Isporuka i ugradnja modularnog pribora sličan tipu Legrand Mosaic, 
AVE, TEM ČATEŽ,..Stavkom obuhvatiti demontažu postojeće priključnice. 


  armatura 2M         
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  maska 2M         


  priključnica 2P+E 16A, 2M crvene boje ‐ 1kom  


  Ukupno za materijal i rad  kom
plet 


10  14.00     140.00 € 


  ukupno električna instalacija opšte potrošnje           520.00 € 


           


3  ELEKTRIČNA INSTALACIJA OSVJETLJENJA  


     


3.1.  Isporuka materijala i izvođenje strujnih krugova osvjetljenja,  
bez postavljanja svetiljki i prekidaca za potrebe prebacivanja  
na rezervno napajanje (DEA). Provodnici se polažu dijelom iznad  
spuštenog plafona, a dijelom kroz gipsane pregrade. Instalaciju  
izvesti u svemu prema tehničkom opisu. Ukupno za materijal i rad: 


  N2XH‐J 3x1,5 mm²:  m  750.0  2.10  1,575.00 € 


     


3.2.  Demontaža postojećih svjetiljki u cilju provlačenja novih 
kablova i prebacivanja na rezervno napajanje (DEA). Svjetiljke 
lagerovati i zaštititi kako ne bi došlo do oštećenja istih. 
Ukupno za rad: 
 


 
 
 


kom 


 
 
 


240 


 
 
 


3.50 


  


840.00 € 


     


3.3.  Ugradnja postojećih svjetiljki i njihovo povezivanje. Ukupno za 
rad: 


 
kom 


 
240 


 
7.00 


      1,680.00 
€ 


           


3.4.  Gipsarski i molerski radovi za potrebe krpljenja oštećenih
površina i vraćanje u prvobitno stanje. Ukupno za materijal i 
rad: 


 
m 


 
30 


 
 


20.00 


  


600.00 € 


  ukupno električna instalacija osvjetljenja:        4,695.00 € 


           


     


4  Funkcionalne probe i puštanje u rad sistema   kom  1  350.00  350.00 € 


         
           


5  Izrada projekta izvedenog stanja (održavanja) kom 1.0 500.00    500.00 € 
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  REKAPITULACIJA         


1  RAZVODNI ORMARI I VODOVI        4,189.60 € 


2  ELEKTRIČNA INSTALACIJA OPŠTE POTROŠNJE           520.00 € 


3  ELEKTRIČNA INSTALACIJA OSVJETLJENJA   4,695.00 € 


4  PROVJERA SISTEMA I PUŠTANJE U RAD           350.00 € 


5  IZRADA PROJEKTA IZVEDENOG STANJA           500.00 € 


  UKUPNO bez PDV‐a    10,254.60 € 


  IZNOS PDV‐a (21%)      2,153.47 € 


  UKUPNO SA PDV‐om        12,408.07 € 


       


  Odgovorni inženjer:     


  Slobodan Marković, dipl.inž.el.     
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GRAFIČKA DOKUMENTACIJA
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7 GRAFIČKI PRILOZI ZA ELEKTROINSTALACIJE JAKE STRUJE 
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